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A kvóta-kérdés.
Kibújik a szeg a zsákból ; elszólta 

magát a Neue Freie Presse, hirtelen be­
világította a kiegyezési tárgyalások sötét­
ségét ; a világításban meglátták káprázó 
szemeink e két számot 3 4'4 és 34'9, a 
melyek közt haboznék a magyar kor­
mány a kvóta arányát illetőleg.

Kormányunk, a ma délelőtt folya­
mán, egymásután két helyreigazítást is 
közölt a Budapesti Tudósítóban ; két 
helyrcigaz'tás nagyon is sok volt, túl 
lőtt a ezúton ; gyanús dolog annyira 
tagadni, mikor egy tagadás is elég lett 
volna.

A tagadásból kiderült, hogy a két 
ország kormánya előbb az uj kvóta- 
arányi állapítja meg és csak azután 
lesznek megállapítva a kvóta alapjául 
szolgáló számadatok, a melyeknek olya­
noknak kell lenni, hogy a megszabott 
kvóta-arány derüljön ki belőlük ; nagy 
tanulmányozás után bírják tehát az egy 
és egyet, és színlelt csodálkozással ki­
sülik ebből, hogy ime : egy és egy, az 
kettő.

Azt, hogy tényleg igy van-e a do­
log P nem tudhatjuk ; de hogy ilyen a 
látszat, ezt senki el nem tagadhatja ; 
mindennek azonban titokban kell ma­
radni ; ha valami kiszivárog, az egy fe­
csegő osztrák miniszter, vagy egy firkáló 
osztrák hírlap utján szivároghat ki.

Az ember azt hinné, hogy az egész 
kérdés csak az osztrákokat érdekli — 
ezeknek kíváncsisága imilt-amolt kielé­
gítést nyer ; de hazánkban a kíváncsiság 
a haza érdeke iránt ritka erény szá­
mába megy már. Kevés az érdeklődés 
az iránt, hogy mi lesz a kvóta ? Miért 
is érdeklődnék a mi nemzetünk ? Hiszen 
egy százalék csak valami rongyos egy 
millió hatszázezer forintot tesz ki ; de 
még ebből is leszámítandó a vámbevé­
tel ; igaz, hogy ezzel az egyik zsebünk­
ből adjuk ki azt, a mit a másikba be­
tettünk, mert a vámbevétel csak olyan 
jövedelmünk, mint például a földadó es 
az állam pénzére nincs ráütve, hogy 
honnan folyt be; de azért bölcsen szo­
kás rámondani azt, hogy a kvóta egy 
százaléka csak 11 millió és nem 1'6 
millió, vagy más szóval, nem a jobb, 
hanem a bal zsebünkből fizetjük a fél 
millió kúlönbözetet.

De hát a magyar büszke nép ; még 
olyan is odavág egy tíz forintost a czi- 
gánynak, ha sírva akar vigadni, a kinek 
egy második liz forintosa nein marad 
zsebében; ha tudunk egy félmilliárdos 
költségvetést elviselni, miért ne visel­
nénk el egynéhány százalék emelést a 
kvótán ? Már úgyis azt kérdik tőlünk 
Becsben, hogy <a bizonytalanság és 
nyugtalanság minden napja nem kerül-e 
többe ?»

Az a csodálatos érvelés kapott

A „MIIEMEN“ TARCSAJA.
Virágban, fűben, fában.

— Jacinta Sala. —
Virágban, fűben, fában,
A fényben és árnyban 

Áldás szunnyad, igen I 
A méla, lágy szellőkben,
A harsain) felhőkben 

Örök viga-z pihen.

Oh, jártam, én is jártam 
Ilii, csendes iskolába,
Természet ! át, meg át !
Kifosztva, lepve jöttem 
S te kién éd előttem 

Hűséged szaruját.

íln jártam, ott is jártam,
Am . inas iskolába,

Mely téged megtagad,
S melynek tudománya :
»Hadd veszszen más az árba, 

Csak menekülj magad 1«

»S m dőn folvórze keblem,
Kn is átokra k ilók,

De hangom m gtörék,
Virág : jóságod szárnyán 
Szel ő : kehied fohászán 

S viliarzenédeu : ég !

lábra szomszédainknál, hogy a sok köl­
tekezés elég ok arra, hogy még többet 
kölisiink. A józan ész, jól lehet, azt 
hozná magával, hogy ha egyre sokat 
költünk, másban gazdálkodjunk ; de 
van-e valaki, a ki azt követelné, hogy 
viszonyainkban Ausztriával a józan ész 
törvényei szerirt járjunk el ?

Az utolsó osztrák kvóta-bizottság 
azt irta, hogy ha a két fél jövedelmei­
nek és kiadásainak összehasonlítása vé­
gett egy pillantást vetünk a két állam 
háztartására, a következő eredményre 
jutunk : Ausztria összes brutto kiadásai 
1886-tól 1894-ig 4.865,687.017 forint, 
vagyis átlagban évenkint 540,631.891 fo­
rintot tettek ki. Magyarországéi pedig 
3.508,482.434 forintot, illetőleg évenkint 
átlagban 389,831.381 forintot ; a mi 
százalékokban kifejezve Ausztriára 58, 
Magyarországra 41'9 százalék.

Azt is kisütötték a nagylelkű szom­
szédok, hogy az összes bruttó-bevéte­
leket számítva, az arány Ausztriára 
571, Magyarországra 429 százalék 
lenne.

Tehát fizessünk nekik többet, mert 
magunkra sokat költünk.

Azt elfelejtik oda át, hogy Magyar- 
országnak rövid évtizedek alatt kell pó­
tolni a hátramaradást, a melyre Ausztria 
kényszerítő.

Elfelejtik, hogy 1886-tól 1894-ig az 
uj adósságok, melyeket a jól gazdálkodó

S ah ! must itten járok . . .
Szellők, felhők, virágok,

Vigyetek leikemet !
Csodás, nagy végtelenbe 
Álmodva es feledve 

Tündérvilág felett !

Az 54-ik számú őrház.
ír a : De Marchi Emilio

Fordította : Nimen.
Az utat megrüviditni, neki vágtam a me­

zőknek, melyek a Ticino hosszában terülnek 
el és reméltem, hogy ilv módon m-g elérem a 
vonatot, mely este 9-kor indul Áronéból, kzé- 
lom az 54-ik sz. vasuli őrház volt, mely ün­
nep s vasárnapokon megállóhely volt, hol je­
gyet is válthaltak az utasok.

Szép holdvilágos augusztusi este volt bar 
az ég nem volt egészen derűs. Napkelte felé 
ezüst szegélyű, violaszín felhők tornyosullak , 
koronként végig czikázolt rajtok a villám, 
— mint valami haragosan összevont
szemöldök. . ,

Uendes ut nincs arra, de nekem minden 
ösvény jó volt, mert irányadóul vettem egy 
tornyot, mely folyton szemem előtt állt két 
fekete facsoport közé ékelve.

Ezen a vasárnapon víg lakodalomról 
tértem haza, hol zajosan mulattunk egyik régi 
iskolatársam tiszteletére, ki egy kedves 18 
éves kis leányt vezetett oltárhoz e napon. A

kis menyasszony szép volt, mint egy oltár­
kép.

Gyorsan haladva előre az egyenetlen tu­
lajon, felhevült agygyal, képzeletben követni 
iparkodtam azt a boldog pár', melyet kévés­
sel azelőtt kényelmesen helyeztünk el a kocsi 
párnái köze — különböző plaidek, málhato­
kok, bombon dobogók és virágbokrétákkal 
egyetemben.

Mily regényes nászú1, mely holdvilagos 
éjjelen kezdődik — gondoltam magamban — 
főleg mikor már annyira sóvárogtak c perez 
után a szerelmesek és a vőlegény lia'al és 
szenvedélyes, a leány pedig szende és Klónk, 
mint egy kis galamb. Oh liatalság ! el sem 
tudod képzelni, minő boldogság ez I

A felhők felöl koronkint heves szívroha­
mok jöttek, mire fücsomók es apró galvak 
hullo'tak mindenfelől ; ellenben, mikor egy 
nagy felhő elvonult, a hold tisztábban, fé­
nyesebben ragyogott és a fűben elszórt apró 
kavicsok fehérebbeknek tetszettek és minden­
felé sajátságos árnyak képződtek, majd kecs­
két farkast, medvét vagy más szörnyet ábrá­
zolva, a mi könnyen megijeszthetett volna egy 
gyermeket.

azonban nyűiként vígan ugrándoz­
tam, arkon-bokron keresztül, élveztem az. est 
hőset, gyönyörködtem a váltakozó felhőkben, 
a természet szavakban ki nem fejezhető csend­
jében és a millió bogár zümmögésében.

Milyen szép is néha az élet !
1 la te ott lettel volna Adelaide, koz kéz-
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Magyarország kötött 850,665 000 forintot 
tesznek ki, 32 millió évi kamatteherrel, 
míg Ausztriának ugyanezen idő alatt 
állainadóságai csak 795,665.000 forinttal 
szaporodtak, 30 millió évi kamalszapo­
rodással.

Ha leszámítjuk a kiegyezés folytán 
elvádalt adóssági terhet (a mi súlyos te­
her, mert oly adósság volt, melyet az 
osztrák azért költött, hogy elnyomásunkra 
szerezze meg az eszközöket) és ha le­
számítjuk a fóldtehmnenlesitési adóssá­
got, melyek 1867 óta keletkeztek, azt 
látjuk, hogy adósságaink 1867 óta tőké­
ben ki tesznek 2.090,679.289 irtot és évi 
kamatteherfen 86,581,691 forintot, holott 
ugyanebben az időszakban Ausztria csak 
1.33d,158.654 fii adósságot csinált, mely­
nek évi kamatterhe 54,336.000 forint ; 
tehát évelik int kerekszámban 32 millió 
forint több kamat terheli a magyart, 
mint az osztrákot, pedig ez utóbbi köt­
szer annyi adózó lélekkel és négyszer 
unnvi adózó képességgel bir.

'ily adatokkal nemben vájjon nem-e 
arczul csapása a józan észnek azzal 
érvelni, hogy űzessünk többet, mert 
sokat költünk ?

|)e hasonlítsunk össze néhány jö­
vedelmi tételt Ausztria és Magyarország 
közt : A íöldjövedelem Ausztriával 
164,584,585 forint, Magyarországon 
144,559 624 frt. A házjövedelem amott 
212,809.009 fii, nálunk 77,769.028 Irt. 
A keres,eladó és a jövedelem I. osztálya 
amott 206,370.500 lit, nálunk 94,337.042 
lit, a nyilvános számadásra kötelezett 
vállalatok jövedelme amott I in, 157.000 
fii, nálunk'34,195 910 fii ; a lőkekamal 
és szel vén vjö vedelem amott Ind,913.000 
forint, nálunk 41,790.110 lit. Ezekből az 
épületis összehasonlításokból a kiderülő 
arány 69-22 és 30-78; de azért mégis 
bir szerint 34 4 és 34 9 közt habozik a 
magyar nagylelkűsége.

Mialatt egy par rongyos milliót ké­
szül az ország odadobni martalékul a

debreczen

kielégilhetlen osztráknak, addig az or­
szág adóssága, összevetve a magányosok 
adóságával, meghaladja már az egész 
ország földbirtoka értékének két har­
madát ; az ország minden részéről pedig 
segítségért kiáltanak az Ínségesek és az 
éhezők.

Ez a mai helyzet; ezt tűri a nem­
zet, de nemcsak tűri, hanem még nagyot 
is alszik rajta.

Kossuth Ferencz.

BELFÖLD.
Uj törvényjavaslat. az igazságügy- 

miniszter törvényjavaslatot terjesztett a Ház 
ele a polgári törvénykezési rendtartás módo­
sításáról, A javaslat az előkészítő végzések 
meghozatalát az eddigi törvény zeki tanács 
helyett az előadóra, mint egyes bíróra hízza, 
miáltal úgy a törvényszékek mint a felsőbb 
bíróságok munkaköre kevesbítve lesz és az 
illető esetekben az ügyek elintézése is gyor­
sabban lég menni.

A bécsi egyezkedés. A király kedden 
délelőtt előbb Wtassie* Gyula dr. vallás- és 
közoktatásügyi miniszteri, azután Lukacs 
László dr. pénzügyminisztert fogadta egy-egy 
óráig tarló kihallgatáson. Az eddigi tárgyalá­
sok a ét pénzügyminiszter közt eredményre 
nem vezeti*k, mihelyt a számadási kimutatá­
sok elkészülnek, a konferenciáikat újból foly­
tatják. Ezúttal kizárólag csakis a kvótakül­
döttségek elé terjesztendő megállapítások ké­
pezték a tanácskozás tárgyát, sem az őrlési 
forgalom, sem pedig a járadékadó kérdésé 
szóba sem jött. Lukács László dr. pénzügymi­
niszter t’opovics dr. miniszteri tanácsossal és 
Szukováthy osztálytanácsossal tegnap este 
Pécsből hazaérkezett. Wlassics Gyula dr. 
közoktatásügyi miniszter csak tegnap érkezeit 
vissza Budapestre.

A szegedi mandátum Szegedről Írjak : 
Szeged közp. választmánya hétfőn ü. u. 5 
órakor ülést tartott es a Tisza Lajos gróf 
halálával megüresedett í. kor. mandátum be­
töltésére febr. 15-ét tűzte ki. Jelült még nincs. 
A szabadelvű párt vezérei Tisza Istvánt sze­
retnék jelöltül megnyerni. A jelölés ügyében 
legközelebb nagy pártgyülés lesz. Tisza gróf 
azonban — mint Budapesten jól értesült kö­
rökben tudják — nem fogadja el a jelölt­
séget.

Szénkéneg vita a szabadelvű pártban.
A rzabadelvü párt keddi értekezletén a füld- I 
mivelési tárca költségvetésével foglalkozott. A I 
mint Ilire jár, ennek a budgetnek képviselő- Íj 
házi vitájában nagy számmal fognak részt 
venni a párt tagjai s tüzetesen meg fogják ez | 
alkalommal világítani a gazdasági válsággal 
kapcsolatos kérdéseket. Ennek, a szándéknak 8 
semmi nyomát sem árulta el a keddi értekez- | 
let. Alig 40 párttag vett benne részi s a |
pénzügyi bizottság előadójának ismerte ő be- p 
széde után mindössze is ketten szóltak a
költségvetéshez, azok is jóformán csak a |
szőlőtermelést érdeklő ügyekben. Azt sürget- 1 
ték nevezetesen, hogy a földmivclési mi- | 
Misztérium elegendő szénkéneget bocsásson a ! 
szőlősgazdák rendelkezésére, mert a múlt 
évben is, kivált a Dunántúl, sokan nem kup­
imnak szénkéneget ; továbbá hogy a sáros­
pataki szőlőves.-zőtelepet oly mértékben fej- 
tcszsze, hogy az képes legyen kielégíteni a 
Hegyalján nagy arányban megindult szőlő­
re konstruálásnak igényeit. Az egyik fölszólaló 
azt i* ügyeimébe ajánlotta a miniszternek, 
hogy a munkás törvény népies magyarázatát 
osztassa szét minden községben s legye ekként 
lehetővé, hogy a nép megismerkedjek a tör­
vénynek i endelkezéseivel. Darányi ínini-zter 
megnyugtató választ adott a fölszólalóknak, A 
szénkéneg óriá-ulag megnüvekedeU igénybe­
vételére való tekintettel mag kétszerezi tette a 
kormány a zalathnai gyár termelései s ez 
sem lévén elégséges, a múlt évben táviratilag 
rendelt meg Marseilleben szénkéneget, most 
pedig a zalathnai gyár további kibővítése van 
folyamatban. A szőlősgazdáknak egyébként 
idején be kellene jelenteniük a szükségletüket, 
nem úgy mint eddig, hogy igen sokan az 
utolsó perezre halasztották azt és aztán ps- 
naszkodt k, hogy nem juthattak szénkéneg- 
hez. A sárospataki telep kellő mértékű ki­
bővítést fog nyerni, mihelyt az ehez szük­
séges amerikai szőlővessző mennyiség ren­
delkezésre all. A rekonstruálás különben ne/n 
várt arányokban indult meg s egyik követ- | 
kezmenye ennek az, hogy a kopár területek- < 
n k ma már sok helyült nagyobb az értéke, 
mint volt, midőn liloxera még nem pusztított* 
el róluk a szőlőt. A munkás törvény n pos 
fölolvasások utján való ismertetéséről gondos­
kodni fog, s a törvényt magát egész terjedel­
mében beigtattatja a munkások igazolvány 
könyveibe. Ezek után minden módosítás nél­
kül megszavazta az értekezlet a füldmives 
tárca költségvetését.

ben repültünk volna két ujjnyi magasságban 
a föld felett 1 Vannak perezek, midőn az élet­
nek szárnyai nőnek. Oh lia'alság, szerelem ! 
Oh, te kitűnő szent giustiniai feher bor !

Ekként tépelűdvo, jó óráig haladtam, inig 
v. gre lejjel keresztül fúrva magam így sűrű 
ösvényen, kiértem az útra az oi-ik számú 
őriiaz mellé' Kis fahaz vol', mint errefele va­
lamennyi í rház, befútta!va a kus/.ú tök iu-

a vasúti őr a benn a házban Így szól vala­
kinek :

— Azt mondta neked ? Na, tanuld m-g: 
ha van kedved hozzá, u gyalázatos, te atko­
zott . . . és egy súlyos kéz ütése hallatszott, 
utána tompa nyöszörgés.

Senki sem válaszolt erre az ütésre, akár 
csak egy liszteszsákot ütöttek volna. Midőn az 
őr lámpással kezében kijött, egy perezre hu-

laiiieniivi crnaz, uulutwna « ---------1............................................... - " * . ,
dóvá', mellette k,s konyhakert, kot fa, egy i mályosan kivehettem egy asszony körvonalait,
kút ... de ebben az órában nekem úgy tel 
szeli, hogy valami remete vagy valami em­
berbarát hajléka all elöl cm. Miért nem él­
hetünk un kelten Adelaide lent a havason egy 
ilyen magányos, elhagyott kis h i/ikobati, égő 
sziveink lángjával megvilágítanék az utat a 
fáradt utasuknak. Mi minden nem jut az 
embernek eszébe, ha víg lakodalomról tér 
haza 1

a mint kezeibe temetett arczczel az ágy szé 
lén ült.

Azután ismét minden elhomályosult oda­
benn. Az őr szegre akasztván a lámpást, köz­
ben morogva szidta a szenteket, de szavaiból 
kiérzett, kogy a jó ember kedve ellen károm­
kodik és nincs szokva hozzá.

Középkorú lórii volt közönséges vonásai 
nem aiultak el semmi különöset, de arczanak

Veres üregű lámpás volt a földre téve j az idő, szél és naptól szántott barázdái közút 
cs veresei* fényi árasztott a pálya kövicscire. I is feltalálható voll a jólelkü ember, a ki va-

. . . I ................. I I __ _____ II____ ... I lr Ati I' till on I Ti llül ti ft r f 7-Egy másik fehér kis lámpa csak halványan 
világítja meg a kis ház belsejét.

— Hé ! Van valaki idebenn ? Soká jön 
még n milánói vonat V

Ilin somra egy férfi jött ki.
— Elfő osztályú jegyet Milánóig — ki­

áltottam — el n fösvénységgel ! Es leültöm a; ---------- ------ .....
fal melletti kis lóczára, kinyújtva a járástól másra. Kigombolt zekevei, háttal megduit a 
és ugrálástól kifáradt lábszáraimat. Biztosra falunk, majdnem közvetlenül a kis lampos 
vettem, hogy külön szakaszban fogok utazhatni alatt, 
és jót áthatom az utón. I Valami ostobaságot mondott Válasz be-

Mia alt ieavemre vártam, hallottam, hogy I lyelt ezzel a kérdéssel fordultam fele :

ami gonosz szellemmel kénytelen most hatez­
re kelni.

Szótlanul adta at a jegyet és vette «1 
az árái. a földről felemelte a veres lámpást, 
hogy tíz lépésnyire, a vonattal szembe helyez­
ze el.

Eközben egy falusi is érkezett az álló

Mi baja az őrnek ?
Dühös mint a veszett kutya. 
Úgy látszik, megvert valakit V 

Már egy óra óta szidja.
Kit ?
A leányát, a ki rósz fát lelt a

tűzre.
Tud valamit róla ?
Volt odafenn az urasági)ái 

tesz jó madár volt, egy furfangos 
a

egy ker-
velenczei,

ki sokat tud mesélni. Assunta meghallgat 
, most aztán sirhat ám, ha nem is csípi a 

hagyma a szemet, De mind ilyenek a lányi 
csupa büszkeségből megvt tik a parasztot, a 
nak a darócz ruhája szagos nekik; azu 
ruáakzdnak uz ily- u ezukorbábra . • • 
azután a fa képnél hagyta, és a mi megtörtein 
hat megtörtént.

— Szegény leány 1 _
— Az bizony örökre tönkre v- ti j 

nem adja azt már férjhez az apja. Nem 
inár az ördögnek s un. Ma reggel hallo a 
leány, hogy az ö velenczeie megérkezett > 
lóba a gróffal. Ucezu neki, Assunta a leg ^ 
róbb napban neki vágott a réteknek ts 
korcsmában reá akadt az ott borozgato 
vesére. , ,

Elbeszélte neki kétségbeejtő helyze.e.
dolgot, adottde a velencztd tréfára fogta 

neki másfél lírát, hogy vasúton térjen 
azután valami ürügy alatt kisietett és a 
ha

haza,
kony-lan valami uiugy »-a.. k

ajtaján keresztül megszökött. Üthetik *^‘
már a nyomát 1 Én tudom, hogy majd
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KÜLFÖLD.
A helyzet Ausztriában. Hogy az álla- 

>|jt,kai helyzetben megint más fordu- 
he a németeknek az a ró ze 

változtatott egyet álláspontján, amelyik eddig 
a nyelvkérdésben a kormány szekeret tolta.
A klerikálisok és az Ebenboch vezetése 
alatt álló felsőausztriai németek a csehek 
ellen fordultak (s a csehek az uj helyzet 
(„lvfin már azt a kérdést kezdik feszegetni, 
lia nem volna-e jobb a szabadelvű németek­
kel egyesülniük, mert hiszen ezekkel egy 
hazában laknak s társadalmi és gazdasági 
érdekeik azokeval azonosok. A csehek habo­
sára mutat, hogy egyelőre mintegy vára­
kozást foglalnak el az uj nvelvrendeietek 
megjelenéséig. I y értelemben nyilatkozott 
tegnap Herold is választói előtt, mondván 
Wv Coudenhove helytartó ismeretes nyilat­
kozatai után az uj nyelvrendeleteket nem 
lehet sem helyeselni, sem elítélni, mert meg 
nem ismeretesek. Ha azonban sértenek a 
cs“h nemzetet, akkor a cseh képviselőknek 
tudniok kell kötelességeiket. Herold szerint 
az UJ nyelvrendeletekben a következő elvek­
nek kell érvényesü niük: A cseh királyság 
egységének sérthetetlensége; a két nyelv 
egyenjogúságának ép-ége; ha a mostani 
nyelvrendelet az egyik, vagy a másik nemze­
tiséget sérti, a változtatások csakis a sértett 
fél meghallgatása után eszközlendők. Prágai 
távirat szerint különben Kieger dr. és Uras 
kedd n llécsbe mentek, hogy a nvelvrcnde'etek 
megváltoztatására vonatkozó tárgyalásokon 
jelen legyenek és a csehek érdekeit meg­
védjék.

A keletázsiai kérdésekben előál ott ese­
mények daczára bizonyos oldalról még mindig 
tagadjak Port-Arthur orosz okkupációját. Így 
a kiírni kormánytól eredő nyilatkozat szerint 
Kina azért volt kénytelen Porl-Arthurban az 
orosz hajók telelését megengedni, mert Kiao- 
C-aúnak Németország által történt megszál­
lása következtében nem volt abban a hely­
zetben, hogy az orosz hajórajnak a szokott 
módon Kiao-Csaóban adjon telelő helyet. Az 
az állítás, hogy Oroszország megszállaná ezt 
a helyei, alaptalan. Kina hajlandó az angol 
hadihajóknak is megengedni, hogy Port- 
Arthurban horgonyt vessenek, ha ez szüksé­
gesnek mutatkoznék. Merőben koholtnak nyil- 
vániljak azt a hii észlelést is, hogy Anglia és 
Japán közös eljárást állapítottak volna meg 
bizonyos eshetőségekkel szemben. A két ország 
államferliai e kérdéssel nem foglalkoztak.

I

Ségen beszélnek már arról, hogy Dreyfus 
kapitány, ha tényleg árult is el katonai titko­
kat, ezeket nem Németországnak, hanem 
Oroszországnak árulta el. A Stuitgarter Be )b- 
achter mai száma határozott formában ad 
kiiejezést ennek a gyanúnak egy Veri in bői 
erkező tudósítás alapján.

A stuttgarti újság szerint Dreyfus Német 
országgal tényleg nem érintkezett, hanem 
küzölie a szövetséges Oroszországgal, hogy 
Franczia ország katonai ereje nem felel meg 
annak, amit írre vonatkozólag Szent Péter- 
várról jelentettek. Dreyfus czé'ja az volt, hogy 
Oro-zország által nyomást gyakoroljon 'Fran 
c/.iaországra. de azt érte el vele, hogy Szent 
Pétervárott bizalmatlankodni kezdtek és Moh- 
renheiinot visszahívták,

A kormány persze ]most nem akarj i be 
vallani, hogy tehetetlenségét éppen a legjobk 
barátjának árulta el egyik tisztje, de a nemet 
lap azt mondja, hogy informueziói olyan for­
rásból erednek, melyek a legmagasabb diplo­
máciáival állnak összeköttetésben.

Február 1-én tették közzé azoknak az 
esküdteknek a névsorát, akiket Zola pörenek 
tárgyalására berendeltek, hogy aztán a sors 
döntse el, hogy közülük melyik 12 fogja az 
esküdtszéket megaPkiiaui. A 116 esküdt és 
poloskád! közt van : 19 kereskedő, 4 vendéglős 
3 tőkepénzes, 2 háztulajdonos; 2 építkezési 
vállalkozó, 2 műépítész, I könyvnyomoasz, 1 
magánhivatalnok, t orvos, 1 biztosítási igaz 
gató, 1 hankfelügyelő, 1 közjegyző és 1 kin 
yoruás'j

A tanuk közül, kiket Zo'a meg akar 
idéztetni, meg fognak jelenni a hajdani Dupuy 
kabinet tagjai, kiknek kormánya alalt a Dreyfus 
per folyt. Poincarré, ki az akkori kabinet tagja 
volt, hajdani társait ebédre hívta meg és fel 
szólította, hogy Zola megkeresésén 'k enged 
jenek. Az illető exminiszlerek, kiknek legna 
gyubb része megjelent az ebéden, a követke­
zők : Dupuy Poincarré Hanotaux, Barthou 
Leygues Delcassé, Mercier táborniik, Guerin, 
Aiger, Lourtiers. Az akkori tengerészeti mi­
niszter. ki ma a köztársaság elnöke, vagyis 
Faure Felix, nincs a Zola által beidézett tanuk 
közt.

A tárgyalás nem lesz nyilvános, mint 
ezt a Havas-ügynükség egy keddi jegyzéke 
teszi közzé. IJelepti-jegyet nem adnak ki egyet 
sem.

A Siécle irta meg legelőször, hogy M:ins 
ler gróf, Németország párisi nagykövete, liiva-

tnlosan közölte Hanotaux franczia külügyiül 
niszteréel azt a nyilatkozatot, melyet Bülow 
külütyi államtitkár tett a pénzügyi bizottság 
lőtt a Dreyfus ügyben.

A Temps aztán a Havas ügynökségnek 
egy berlini jan, 29-iki távirata alapján azt 
jelentette, hogy a lapok ezt a hirt megezá- 
lolják.

A Siécle a czáfolathoz a következő meg­
jegyzést fűzi :

»Ez a czáfolat egy kicsit különös. A bér 
lini lapok, melyek pár órával előbb jelennek 
meg, mint a Siécle, hogyan czáfolhatnak meg 
olyan fair*, amely még el sem jutott hozzájuk.j

A Piquart ezredes ügyével megbízott 
nyomozótanács kedden délután ülést tartott 

Monl-Valerien-en St.-Germain tábornok el­
nöklete alatt. Piquart ezredes kihallgatása 
itán több tanul hallgattak ki, köz'ük Gabidet 
és Gome tábornokokat. Az ülés délután egy­
negyed hát óráig tarol.

szokik Ausztriába rozmaringot tenyészteni, és 
a ki megjárta az megjárta.

— Nagy zsivany lehet, az bizonyos.
— Most az őr maga tariha'ja el a leá­

nyát, rnzrt a dolog kitudód itt t s a leányt 
nrm veszik többó a szövőgyárba.

— Itt igazán a törvénynek kellene köz­
be lépni.

A lalusi nevetni kezdett.
Hát hiszen z -andárok vannak nálunk, 

az bizonyos, de azok csak arra jók, hogy so­
rozáskor behajtsák a legényeket a bizott­
ság ele.

Megfojtom . . ee téged is, te alávaló! 
— mondta az őr eltompult hangon. Most ine- 
betsz az uiczára te gyalázatos 1 . és újra hal 
látszott egy Ütés.

Assunta sirás és sóhajtás nélkül kezeibe 
te nelelt arcczal fogadta az üllegoket.

Becsületem megrabiój i, lopod a ke- 
nyeremet ! Nem tudom mi tart vissza, hogy el 
06 tapossalak 1

- Hagyja békén Vergello — ki,illőit a 
“dal lalusi — ő akarta most hadd lássa.

A parasztlegény gunzosan mosolyogva ke 
scrüen ejtette ki szavait, úgy hogy rögtön ki­
találtam, milyen szerepe volt neki ebben afa- 
hisi (iramában.

Föltevésemben megerősített az a modor, 
•nelylyel a legény az előbb a leányuk lei-
fogasát magyarAzgalta, kik t falusiakat
szennyesük mu tartják és Így biztosra vettem, 

V «gy visszautasított szerelmes vagy kérő

áll előttem. A mezőkről a tücskük hangos czi 
ripolása hallatszott, a felhőkön koronkint 
végigezikázott a villám.

Az őr most bezárta a sorompót azután 
visszatért, le kasztotta a kürtöt és abban a 
peresben a távolból egy éles fütty a vonal 
megérkezését jelezte.

Nekem most úgy tetszett, mintha a kert 
sövénye mögött ogy árny suhant voim végig ; 
de a vonít eles fiittyje nem hagyott időt a 
szemlélődésre.

Egyszerre csak előtűntek a mozdony vö­
rös szemei, tüzokadó szája s a vonat sivitva, 
dübörögve közeledett, mintha c-ak a felhőkből 
szállót volna alá.

Egy másodpereiig megállapodott. Azután 
az őr megfujta a kürtöt . . a szegény boldoe 
lalan és a vonal újra fütyölve és bömbölve 
tova rohant.

Erős lökést éreztünk mintha a vona! va­
lami akadályba ütközött volna, a szemközti 
ülések párnáira estein.

Úgy rémlett, kiállást, hangokat hallok : 
a mozdony most három ízben borzasztóan fü­
tyült fütyült és tova száguldott a lejtőn két sű­
rű akáczsövény között.

A kocsiszakaszban egy ifjú, ki egy virág 
kosárra dőlve aludt felrezzent és kérdi :

— Mi volt ez ?
Mis szavakkal ez volt az az esemény, 

mit tegnap a vegyei hírek közöt. olvashattál 
kedves Adeleide.

Folt, amely tisztit
Irta : Jose Echegaray.

Fordította : Patthy Károly.
Először adatott a d-lireczeui színházban folyó éri 

február hú 2-án.
A debreczeni színháznak ismét volt 

egy magas színvonalon álló estéje. A nagy 
Echegaray -nak modern sorstrage- 
diaja, »A folt, amely tisztit» került színre 
először zsúfolt ház, előkelő díszes közönség 
előtt oly művészi, gondos előadásban, aminőt 
a debreczeni színpadon s a mostani tárán- 
lat'úl egyáltalán várni lehet.

A darab meséje röviden ez: Matilde 
(F á y Fiúra) egy uzsorás roiz embernek a 
leánya, — anyja, kit a leány sohssém 
ismert, szegény e yszerü asszony volt, — 
de akit Matilde atyja mégis szeretett s elakart 
venni, ámde Enriquetának (Halmy M.) csa­
ládja ezt meg-ikadalyozla s a szegény nő 
nyomorban balt el ; leanya is csak egyszer 
látta, hogy sohase feledje ; mikor atyja vele 
együtt menekült a megvetett anya elől, de ez 
egy la álkozás elég volt arra, hogy örökre 
feledhetlenül vésődjek be a szerető anya 
emléke a gyermakleaoy szivébe, holott nem 
is tudta, csak ösztönszerü sejtelemmel találta 
ki, hogy az a nő anyja volt.

A bizonyosságot később szerzi meg dón 
J u s t ó t ó I (S z a t h m á r i Árpád.) 
Matilde atyja gonosz manipuláczióval teljesen 
tönkreteszi E n r i q u e t a családját : szülei 
elhalnak, ám a haldokló uzsorás megeteti ha 
lálos ágyán leányát, hogy jóvá teszi E n ri- 
q u e t á v a 1 szemben azt a sok rosszat, 
amit ő vétett ellenük. |

tx két árva, kik köz a sors kezo oly vég 
zetes választófalat emelt, Donna C o n c e p 
„ion (F. G s i g a h á z i Etel) házába 
kerül, ez a nö, mint távoli rokont fogadja 
őket fei ; de rokonszenve E n r i q u e t a 
fele hajlik, kinek szomorú sorsa részvéttel 
tölti el s ki rendkívül gyöngédnek, nagylelkű­
nek gyermekdednek mutatja magút és a vi­
lág is annak tartja, holott képmutató, rossz 
nagyravágyó ; ellenben a (elfogadó anya 
biza'mitlin és gyüngódtelen, az atya emléke 
mialt is, Matilda h o z, kit a világ fél­
reismer holott lekében D jó, nemes és önfel­
áldozó.

Itt kezdődik maga a dráma E n r i - 
o u o l a gyűlöli Maliidét, de ott ügyesen 
leplezi és úgy tünteti föl magái, mint az utób­
bi gonosz üldözésének nagylelkű gyermekded 
áldozatát ; Maliidé anyja barátján ,k 
don J u s t ó n a k tanic<ára és saját esküje 
miatt legyőzi E nriquela iránti t rmé- 
szetes ellenszenvét s szeretettel, gyöngédséggel 
környezi őt, gonoszsága dacára E n r i q ud- 
t a lángolón szereli don J u 1 i o l (lan iy) 
de elhatározza, hogy meg ssm lesz az öve, 
mert az szegény, hanem donna Gönc e^p- 
c i o n akaratának is engedve don K c r- 
nandut (Vidor) nevelőanyjának 
liát akarja, mint előkelő, gazdag embert, háló­
jába keríteni s aztán tovább szeretni dón 
Juliól kit nem egyszer keresett fel lakásán, 
angol nsvclőnőjélől segítve.
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M a t i 1 d e pedig don Fernandóba sze­
relmes, ki szintén viszonozza érzelm-it. be­
mondana Fernandoró! EnriqueU javira. ba

Fernand-
állasára
Juliuval

két nő 
Maliidon

nem tudná, hogy az Juliot szereti s 
nak csak vagyonára s társadalmi 
vágyik, sőt biztos tudomása van a 
folytatott légyottjairól is.

Folyik tehát az ádáz harcz a 
közt s Enriqueta, a képmutató, kit 
kívül eiak dón Ju-to usmer igazán, más min­
denki a jóság megtestesül ésenek tart,a vagyo- 
uért, Maliidé a Fernando becsületéért küzd.

Matilde megtudja, hogy Enriqueta isinél 
légyottra megy Julidhoz. Hogy leálczázza, el­
kíséri titokban, de vesztére, mert Enriqueta 
ügyesen elsurran a légyott színhelyéről, o 
pedig ismerős hölgyek felismerik. Most Enri­
queta ő rá hárítja a légyotiak és et'ku cje­
lenségek bűnét s azt, hogy Fernandot Ju tó­
val megcsalta, Megjegyzendő, hogy Mahlde 
sorsana< ny tílJ.inUnében nagy szerepe van 
dón h o r e ii z o n a k is (Szentes), ki ra­
jong Maliidéért s mert az őt nem szereti, fé­
lig hülye félig gonosz eszével utána kém­
kedik, gvanuokok a'apján elrágalmazza.

Maliid e t, kinek az egész látszat 
ellene szói s kilől még dón Justo is elfordul, 
kiűzik a dunue Concepcion házából ; még ker- 
nandó is e.taszkja, önigazolását, az Enriqueta 
ellen szórt vadjait senki sem hiszi el.

Most már azon a pori ton áll Enriqueta, 
hogy gonosz cselszövénye tejes diadalt aras­
son. Az esküvő uapjan vagyunk csak egy ne­
gyed ura vá ászt el tóle. Ámde Julin levelet 
ír dűli Fernandúnak, melyben a megcsalt sze­
relem állal hevíti..-, mindent elmond Enrique­
ta val való viszonyáról s felkéri dón Justot. 
hogy levőiéi az esküvő előtt adja at Fernan- 
dónak. Enriqueta ezt megtudja megijed és dón 
Justótul el akarja csalni a levelet, ami nem 
sikerül, de Justu nem is adja ai. Majd midőn 
Fernando kezein; kerül ráfogja Enriqueta, hogy 
az o’üz.iV M tilde rágalmait tartalmazza es 
Fernando, leendő neje iránt szerelmét és bi­
zalmát tanúsítandó, eldobja a levelet.

Midőn Enriqueta magára maradj megjele­
nik az e űzöli Maülde s idegrázó eledelben 
akarja Enriqu tat kényszerítem, hogy ne 
merjen l-'vi i,utalóhoz ne csalja, ne becstelenitse 
meg aljasságával. A megszorult Enriqueta sir, 
könyörög fondorkodik de Matilde az újra meg 
jelenő Fernando elölt nem tudja s nem akar­
ja magát igazolni s ez az Enriqueta elleni 
ajas rágalmai miatt megfojtogatva az esküvő 
végéig egy szobába taszítja.

Mikor Maliidé onnan kijön, megtalálja 
Julio eldobott levelei. Őrület szállja meg hogy 
az ö imádott Fernandújat felbonlhatlan k.lte- 
lék köti Enriqu Iához, e becstelen, romlott kép- 
inuiató nőhöz s midőn az esküvőről visszatér 
s diadalmámorral tekint végig Maliidén, ez 
ntohbi egy a nászajándékok közöl való tőrrel 
leszúrja, hogy Fernandot megmentse. Ez a 
vérfoll, amely egyedül képes egy gonosz életért 
elégtételt nyújtani. Fernando most mindent 
megtud, de mar későn s nugylelküieg magára 
akarja hárítani a gyilkosság vadjai.

Látszik, hogy ez modern sors tragédia. 
Matilde az anyai gonoszság Kain bélyegét 
hordozza, Enriqu iá megtestesült gonoszság 
és kepmulatás donna Gocepuion csupa elődé­
iül és elfogultság, don Lorenzo ostoba és 
rosszindulatú, Fernando mások akarata altul 
rángatott alak, Julio szerelme aljas, mert 
árulóvá lesz, dón Justo határozatlan, elmosódó 
jedem don Lorenzo egyszerre nevetséges e- 
aljas, Matilde szerencsétlen, ki csupán mások 
hibájáért s a véletlenek összejátszása miátl 
szenved, véletlen hozza létre a megoldást is ; 
ha dón Justo kel ő időben átadja a lev-del, 
ha don Fernando azt felbontja, egész mis 
véget er a darab !

De e nagy szerkezed hiányok csak utó­
lagosan, gondolkodás után tűnnek < lő. Meri 
Echegaray drámája oly remekül van 
megírva, hogy midőn látjuk, teljesen meg­
hódít, megveszteget s egész valónkat le 
bilincseli.

Színészeink igyekeztek méltók lenni a 
hatalmas darabhoz. Az est sikerének orosz­
lánrésze 3 szereplőé : a Halmy Margité, Fay 
Flóráé és Szalhmáry Árpádé.

Halmy Margit igazi művészettel 
játszotta meg nehéz, visszataszító szerepet s 
valóban teljes elismeréssel adózhatunk folyton 
izmosodó tehetségének, lelkiismeretes szor­
galmának. .

F A y megjelenésének s hangjának egész 
báját forrásban levő képességének legjavát 
vitte harezba s nagy diadalt is aratott, mert 
a 3-ik felvonás után ötször hívták ki s 
egyszer nyílt szilien is megtapsolták ; 
Szalhmáry nehezen megérthető sze­
repéből is művészit produkált.

Csiga házy, Vidor és 1 a- 
n a y szintén teljes igyekezettel voltak azon, 
hogy az előadás színvonalat emeljék. Nem 
rajtok múlt, ha nehéz feladatukat különböző 
sikerrel alkották meg. Szentes kissé 
eltúlzottá szerepét s az ostoba mtrikus 
szerelmest egészen operett! allűrökkel ját-
szollá. ... .

Mint funtubb említettük, a színház min- 
d n zugában megteli, a rendezés es összjáték 
igen gondos volt.

a—a
Komáromi Mariska vendégjátékai hosz- 

szabb szünet után holnap folytatódnak ismét. 
Mint mindég úgy ez. alkalommal is akadtak 
kedves találgatok, — akik pár heti elmaradá­
sát nem rekedtségének, —- hanem isién tudja 
miféle lehetetlen és hihetetlen okuknak tulaj 
donitották g e véleményüknek a színházi pénz. 
tarnál is adtak kifejezést.

Komjáthy eleinte bosszankodott, később 
tréfára vevőn a dolgot, nevetett s ilyen kedé­
lyes hangulatában ezt irta Komaromi Maris­
kának :

Asszonyom — ha ön legközelebb hirde­
tendő előadásait is lemondaná, én innét a 
gyanúsításuk elöl megszököm, azért nevel a 
sziulapra addig ki nem Írom, inig eskü erejé­
vel bíró sürgönyben nem tudatja megérkezésé 
aek idejét. Ma a következő válasz érkezett :

• Esküszöm, (hogy csütörtökön önöknél 
leszek, pénteken énekelek — ne szökjék meg 
színész, direktornak másutt sincs jobb dolga s 
ön meg bele se soványodik a szenvedésbe üd 
vözli Komáromi.

A Gésák próbái foglalják el most a tár 
sulat minden idejét Komáromi Mariska ven­
dégszereplése s a Gésák premierje közötti na­
pokat az igazgató a következő darabokkal 
tölti be.— Kedden. Makranczos hölgy Shakes 
pea re remek vigjátéka, melyet tavaly nagy 
sikerrel ad >tt a társulat. — Szerdán a »Hiva­
talos feleség« melyet mi premierje alkalmával 
kassza darabnak ítéltünk (a közönség is) pá­
ros bérletben. —• Csütörtökön esti előadásban 
utoljára »Ember tragédiája.«

Uj tag. Az igazgató CsatárGyő- 
zőt igazgatói megbízottnak illetve sz.i nliaz gaz­
dának szerződtette Csatár azonkívül néha-né­
ha énekel és játszik boritunja csodás szépen 
cseng must is -— s nagy hasznát veszi a társu 
lat főleg aő operában — — — — ha lesz.

A dcbreczeni opera kérdésében fé- 
les.-.tc idei hallgatás után vegra nyilatkozotl 
a belügyminisztérium. Február 1-én érkezett 
a főispaui hivatalhoz agy leirata, mely sze 
rint az 1898—9, színi évadra a 3000 fr: 
segély mega lásá , azon feltételekhez köti, me­
lyeket leiratában kívánt — csak azt engedi 
meg, hogy ál undo színházi zenekar helyett a 
ketonnzeneknr ját-zék. — Komjáthy igazgató­
tól e Iektnleiben szerződésszerű nyilatkozatot 
var a miniszter. Az igazgató ezt csak az eset­
be hajlandó megtenni, ha a városi színházban 
szabad neki operákat clő-idni — mert ez 
időszer ni a biztositó társaságokkal fennálló 
szerződés erie lilében —ne m s ■/. a b a d 
A 3000 fr' segélyt, a karnak 30 tagra leendő 
kiegészítése — a zenekar megnagyobbitasa — 
jogdijak es az operák anyagaink b szerzése 
melyek a miniszteri leirat szerint a város i il­
láidon a maradnak s!b. teljesen igénybe ve­
szik s különben is különös dolog, hogy a va­
ros állal biztosított színházban csak úgy le­
li essen egyik elsőrendű műfajt cukivá ni. ha 
ezekre a színigazgató a színházat külön 
biztosítja

Vasárnap : este 1 g m á n d i k i 3 
pap Bérezik Árpád nép-zinmiive L, Koma.

Színházi műsor. Szombaton február 5 
e franczia operetle L, KomáromiN i n e t t 

Mariskával.

romi Mariskával.
Hé'fűn Kornevillei haran 

gok Planquette Robert operettje L. Koma­
romi Mariskával.

Kedden iMakranczoshö 
Shakespeare vigjatéka.

Szerdán : Hivatalos I e 1 e- 
s e g, Savage szanzáczios színmüve.

Csütörtökön lAzembe r t r ágé- 
i a ja Madách remek müve esti előadásban 

utoljára.
Pénteken, szombaton, vasárnap és hétfőn 

A G é s a k Operette L. Komáromi Maris­
kával .

Királysértő szocziálisták.
— Saját tudósítónktól. —

Kis-Varda, február 2.
A szoczialista »Földmivelö« czimü újság 

03 néhány munkakerülő csavargó »elvtars«. 
hói álló érdekszövetkezetnek tavaly mUrtott 
népbolonditó aknamunkája sikerült.

A szabolcsmegyei hazafias, a tősgyökeres 
magyar nép. amely a múltban vitéz katonákat, 
hazaszeretettől lángoló kuruezokat, honvedeket 
adott a hazának : meg van metelyezve.

Nehány tévtanokban és egyleti hetidijak­
ban utazó szoczialista vigécz megszállta a 
könnyen hivő népektől lakott megyét s titkos 
gyűlésekben — a melyeken sohasem mulasz­
tottak e! a tányérozast a szent szuezulizmus 
jelenlevő apostolai számára • beszeltek a 
népnek vagyonközösségről, fóldfeloszlasról és 
más hasonló kényelmes eszközeiről a boldogu­
lásnak.

Faluról-falura járva hajtogatlak a népet 
a közrend es a birtokos osztály ellen A fél­
revezetett népet aztan azonnal szerveztek is 
»Földmivelö egylet« ezuneu találkozó helyről 
gondoskodva, ahol mindennap összejönnek és 
kölcsönösen noluudiiják egymást a szerencsét­
len beugratott tagok.

A szervezés könnyen ment, mert a »köz­
ponti kiküldött« néven szereplő bitangoló elr- 
kereskedök a következő módon hívtak fel a 
körmönfont hazugságokkal előzőleg jól meg- 
puhított népet :

Minden munkás testvér s munkát csat 
együttesen megállapított űrért vállalhatnak. 
Aki 2 Irton alul megy napszámba, azt agyon 
verik, mint a ku.yát. A földeket a munkások 
egyenlően felosztják egymás közt, de resst 
csak az kap, aki belép a »Gzuczilisták« köm 
és tizet hetenként 12—20 krajezárt a szent 
ügy czéljaira. A ki tagdíjat fizet, az nem 
tartozik katonáskodni seui.

Természetes, hogy a jámbor nép nem 
akar kimaradni a nagy osztozkodásból s 
minden szegénysége daczara kifizeti a taltsal 
es hirdeti, hogy ő »Czuczilisla elvtars.« Azután 
várja a/, osztozast, aminek terminusát 3 
vezér urak akkor fogják kihirdetni, amikor i 
földfelosztási tervezet készen lesz. Ez ** 
osztozkodási tervezet képezi a helyi föidnai- 
velő egyletek gyűléseinek legfőbb tárgyát es 
az clviarsak nagyon gyakran beverik eg!" 
mái fejéi, inig egy-tgy darab föld jövő tulaj­
donosát kijelölik.

A kisvárdai járásban levő Karász községben 
szintén működik egy ilyen »Földmivelö egyiei-' 
A múlt heten jelentettek a szucziálista hero 
dók, hogy három elvtárs s vasárnap beszéd» 
fog tartani, amelyre a lelseges nép tiszte“ 
lel meghivatik és Mari és Lassalle névében 
felkéretik, hogy apró pénzt is hozzon 
magával

Vasárnapra össze is gyűlt a falu apraja 
nagyja, hallgatni a szónokukat, akik rémiege 
badar dolgokat beszéltek össze, ami azoDDá 
a népnek nagyon szép »szavazás« volt D 
feio-ztasiul es »üsd a zsidót«-ról tevén ben­
ne szó.

A gyűlés persze nem volt bejelentve 
főszolgabírónál! Ezt nem szoktak a vezér ura 
megtenni, mert a hazugságukhoz hatos g 
személy vagy úri ember veszedelmes t*1* 
lenne, aki esetleg in llagranli leálczázhatná a * 
zudozokat. Daczára ennek, azonban nefiáo!

mm
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... . ,..en -I nem bolonditott ember is 
!°n a a a ,s ónokiatokat,. akik jelentették

Non " Niroo,
sertő s/.arakkal már 
huiLocatia a népet#

Az elöljáróság erre a gyűlést feloszlatta 
uárom czinkosl elfogatta és bekisertette 

Var Péter

rezér 
személye ellen

Sikkasztásért elitéit miniszteri titkár.

é* a ‘'Sir,' hoi'v V y Péter kir. járásbiró 
bonnal kihallgatta őket, s a felvett jegyző- 
könyvet indítványtétel végett a nyíregyház.
könyve ^ he^ kü,dölle at. A három jo
mádat at, pedig további intézkedésig vizsgálat, 
fogságba helyezte.

A karászi elvtársaknak persze nem vöd 
.nvA.„ ez a dolog, » attól tartva, hogy a ve- 
áérek elfogatása a földfelosztás ügyere hátrá­
nyos befolyással járhat : felelte elkeseredten a 
hatóságok ellen.

Az éj folyamán aztán elhatároztak, hogy 
„ p,é3Z karászi szoczializmus bevonul Kis- 
várdara és onnan adlig nem jönnek el, míg
a megboldogultakat ki nem szabadítják

Hétfőn reggel fel is kerekedett vagy 
80—100 ember, kapává! kaszával felfegyver 
kezve bementek Kisvárdára.

Fél tizenegyre járt az idő, mikor a ne­
mes had megérkezett a járás színhelyére s a 
™r -on végig vonulva a járásbíróság h.lyi- 

‘,„e olé vonultak, hol egy perezre megállá­
son a csapat, majd pedig beözönlött a já­
rásbíróság helyiségébe s ott elárasztották a 
szobákat.

A járásbíróság vezetője, V a y leter 
megkérdezte tőlük, hogy mit akarnak .

A nép erre hangos kitiltással válaszolt •
_ Adjak ki a vezéreinket !

A járásbiró persze nem mutatkozott hajlan­
dónak a népakarat eme megnyilatkozásának ele 
get lenni. Megmagyarázta nekik a n?pámitok 
megértették a király személyét, k.ralysertesi 
ügyben pedig a budapesti ktr. törvényszék 
vanihivatva ítélni. Az iratokat áttette a ktr. 
ügyészséghez, s ha az a bűnösök vád alá 
helyezését fogja kérni, úgy felszállittatja öttel 
Budapestre, ha pedig felmentő indítványt tesz, 
akkor szabadon mehetnek.

A foldszomjas nép azonbau nem elége­
dett meg e magyarázattal, és dühösen köve­
telte az elfogottak azonnali szabadlábra he­
lyezését.

Erre a járásbiró erélyesen felszólította a 
tömeget a távozásra, de sikertelenül, mert az 
elvakult nép tovább ordítozott és követelőzött.

Mikor a járásbiró látta, hogy szavakkal 
már nem bo dogul, s mivel tartani lehetett 
attól, hogy a vasvBias parasztok még erő­
szakosságra is ragadtathatják magukat, csen­
dőrükért küldetett.

Pár perez múlva öt csendőr (eltüzel. 
szuronynyal meg is jelent a járásbíróságnál 
3 a nép mellének szegezve a szuronyt, kiszo­
rították a kiabálókat az ulczára s ott felszó­
lítottak, hogy azonnal hagyják cl ? várost.

A nép a csendőröktől való félelmében 
vonult is kifele, de közben hangosan kiabálta 
a csendőrük felé :

— 11a kevesen voltunk százan, m jd 
jövünk ezren I

Egyelőre azonban haza mentek. Megbe­
szélni a további teendőket.

A szocziális intervenczió Kisvárdán nagy 
izgatottságot kelteti. Mindenütt élénken tár­
gyalták az esetet s a főszolgabíró a közhan­
gulat megnyugtatása, és az esetleges hasonló 
kijevietek megakad ál vozása végett táviratilag 
kérte az alispánt, hogy katonaságot rendeljen 
Ki svárdára.

M i k e c z alispán a hir vétele titán 
rögtön intézkedett is s tnég aznap egy század 
huszárság érkezeit Nyíregyházáról.

A katonaság egyelőre Kisvárdán marad, 
bár úgy itt: mint a környékén mélységes 
c«end van, de hogy mi adhatja magát elő az 
dbolonditott nép között, azt nem tudni.

és katonai erő nélkül már 
nem lehet boldogulni.

— Saját tudósítónktól. —
Debreczen, február 3.

Az igazságszolgáltatás sújtó keze ismét 
utóiért egy szerencsétlen embert, ki magas 
társadalmi állása és zseniális volta daczára 
a sikkasztás aljas bűntényének elk vetésére 
vetemedett, tönkre téve meggondolatlan lépe­
sével fényes jövőjét.

Ptekó László belügyminiszteri titkárról 
van szó, kit a múlt hó 28-án sikkasztás és 
okirat hamisítás vadja miatt állítottak a bu­
dapesti kir. tvzzék elé.

Petkó sikkasztása a következőkép történt: 
Kiváló tehetsége folytán 1884-ben mi­

niszteri titkárrá neveztetett ki s ekkor átvette 
az országos törvénytár szerkesztései. Itt kezdte 
meg bűnös üzelmeit. a gyenge ellenőrködést, 
melyet vele szemben gyakoroltak, arra hasz­
nálta fel, hogy a törvénytár elárusított pél­
dányaiból befolyt összegek nagy részét saját 
czéljaira fordította, e mellett nyugtákat hu- 
mi-utott, úgy hogy 1883 óla jogtalan vagyon 
szerzése csaka példányok v é- 
vénmeghaladjaaz 50 e z e 
irtot

A bünper anyagát a törvényszéknek 
Goglák min. számtanácsos szolgáltatta, ki 
Petkó ellen a minisztériumban eszközölt vizs­
gálatot vezette. A védőt tisztséget Eötvös Károly 
vállalta el.

A múlt hó 28-ika óta folytonosan tar­
tott végtárgyalás során számos tnnut és szak­
értőt hallgatott ki a ívszék, kiknek vallomása 
és szasértői véleménye mind jobban-jobban 
fényt vetett a vádlott bűnös üzelmeire. Ezek 
közt Petkó felesége is igen terhelő vall >- 
mást tett ; lérjét könnyelmű, pazarlő ember­
nek nevezte, ki elhanyagvlta őt es családját.

Petkó tiltakozott a vád ellen, azt állít­
ván, hogy felesége bosszúból tett ilyen terhelő 
vallomást meri nem egyezik az elválásba mi 

I iránt neje a keresetet megindította ő két gyér 
mekét mindenek fölé helyezi s a válásba nem 
egyezik soha.

Ez a családi jelenei kínos benyomást 
gyakorolt gyakorolt a bírákra is s nagyban du 
minalt a hun tényálladékának megállapító
ánál. ,

A hosszadalmas végtárgyalás keimen 
nyert befejezést, daczára Eötvös Károly re­
mek védöbeszédécek a kir törvényszék Vet 
kó Lászlót ahivatalisikkasz-
tásésnégyrendbeliközok-
irathamisitás büntette-
b e g b ü n ö s n e k m o n d t a ki s en­
nélfogva négy évi (egyházra es a közokiratha- 
misiiás tekmtetebeu 50—50 Irt esetleg továbi 
[egyházra változtatható pénzbüntetésre ítélte.

Pelkó az Ítélet ellen fellebbezést jelen­
tett be, e védő is fellebbezett nemkülömben a 
küzvádló is Petkó terhére.

Ezzel véget ért a bűntény letargyalása 
végképpen az igazságszolgáltatás csarnokában 
A közvélemény azonban foglalkozni fog egy 
ideig vele, mert megdöbbenést keltő jelenség 
hogy a közel múltban olyanok felett tort pat 
czát a törvényszék, kik műveltségűknél fogva 
a közjó érdekébon sokat, nagyon sokat tehet­
tek volna. . , .

Vajha eltakarhatnók ezt s a*^ ehhez ha­
sonló eseteket as Istenadta nép elől.

egyszer egy évben nyílik meg előttük a 
filérestélyen ! . . . Azonban a türelem rózsát 
terem s a ki a bimbót meg nem becsüli, nem 
érdemli meg a rózsát! Ezért aztán jó szívvel 
gondo nak a mi bakfiseink arra a nagy biin- 
bóboki étára, a melyet szombaton kötnek a 
bálteremben s a melynek részei ők maguk 
lesznek . . .

* A népkonyha január havi forgalma.
A városunkban jótékonyan működő népkony­
ha megnyílt f. évi január 10-én. Működésben 
volt tehát a múlt hóban 22 napon at. Ez idő 
alatt kiosztott 2894 adag ételt. Ez adagok 
közül fizetve volt 10 kr.-jával 220, fizetetten, 
tehát teljesen ingyenes 2674. 
Az étkezők allaga naponként 132. Legtöbben, 
azaz 184-en vették idáig igénybe a népkonyha 
január 23-án. Az utóbbi napokban az étkezők 
szama mindig 170-sn felül volt, E szám azon­
ban hovatovább szaporodik. Legújabban a 
szegény kollégiumi tanulók közül is többen 
kapnak ott ingyenes ebédet. — Kiadott a 
múlt hóban a népkonyha 253 frt 2a krt. 
Ebben azon ban beimé van a felszolgáló sze­
mélyzet dija, vslamint a beruházási költség is. 
Átlag véve n poukéui egy-egy adag ebéd 8 ós
/,„ krba kerüli. — E puszU számok a legé-

Ujdonságok.

Karhatalom 
úgy látszik —

V A bakfis bál. így hívja mindenki a 
filléregylet teae. télyét s méltán, mert a világ­
nak azok a legbájosabb teremtései, kiket ezen 
a fura néven ismer a társadalom, itt tanulnak 
bele a nagylány »ágba. hogy egy-két esztendő­
vel később már mint bálkirálynők hódítsak 
meg a férfi világot. Az idén is sok boho kis 
leány szive repes anuak a hírnek hallatára, 
hogy holnapután szombaton elérkezik a varva 
várt nap, amikor ő is nagy lányként szerepel 
bet • . Istenem, mily boldogság is lehet az,
nagy leánynak lenni gondolja magában vala- 
mennyi mikor már nem csak az Alfoldy Ká­
roly parketje a világ s a mások nem csak

kesébben szóló b zouysagai annak, hogy mily 
nagy szükség van Debrec enbe a népkonyhá­
ra és mily e.ismerésre méltó az a nőügyiét 
mely a város és a társadalom seg.Leg-vei 
azt létesítette és fenntartja. Ámde ez a kéz 1 
közölt levő összegből, számítása szerint cs ’< 

hónapban láthatja meg el a szegényeset in 
leg élellet, holott az ínség folyton növekszik s 
márcziusban éri még el tetőpontját, A hatos \ 
és a társadalom tokozott támogatására és 
adakozására van szükség. Eddig mintegy 160 
frt pénzadomány gyűlt be a természetbeli ado­
mányokon felül Újra meg újra felhívjuk a 
vagyonosabb közönséget az adakozásra Joib 
helvre h,zony nem adhatják gzt, mivel őzet 
az isten megáldotta

* A bejelentésihivatal már összeállított a 
a múlt hóról szóló kimutatást. E szerint 203 
közigazgatási, 112 kihág isi ügydarab érkezett 
be és nyert elintézést ; 114 cselédkönyv, 1 
db igazolási jegy s 20 db ideiglenes iga so ­
vány adatott ívi. A bejelentési lapok száma 
15014. E mellett 5597 esetben adott fle- 
világosilást a bejelentési hivatal.

* Az iszákosság áldozata. A szegé­
nyebb néposztáiymtl e harapó/, itt ivásszenv- 
ddy ismét áldozatot követelt. Balogh E-zter 
65 eves munkás asszony az a szerencsétlen, 
ki a helyett, hogy tápláló ételeket ve't volna 
magához nagy mértékben fogyasztotta a gyil­
kos patikát, tegnap aztán utolérte végzete. — 
Tetétlon egyik korcsma előszobájában össze­
esett s hirtelen meghalt. Felbonuzolták s ek­
kor azt konstatálta a törvényszéki orvos, — 
hogy a nagyfokú iszákossága következtében 
szivszélhüdéa érte.

* Hizlalt rostélyos Márkusnál. I ulaj- 
donkép értelmetlen valami, de azt tekintve, 
hogy jó, az ember megbocsátja az értelmet­
lenségét és megeszi. Igazában nem a rostélyos 
a hizlalt, hanem az ökör, de hizlalt ökröt 
még rostélyos tormában is csak ritkán lát 
Budapest, érthető tehát, hogy a húsára nem 
akadt még magyar műszó. A hizlalt ökör 
fölmegy Becsbe s ott a hol már a lóból is 
lehel pecsenye, sü teti és főzeti míg magit. 
Hiszen nem baj ha német hízik drága busa- 
tói legalább nagyobb (juntát fizethet, de 
nagyobb baj, begy nálunk is drága a bus • » 
a drága liusuak big a leve. Most azonban 
megakarják nyitni a budapesti közvágóhíd 
vendégmarásztó kajmit a hizlalt ökröknek 
ín Sehábert Nádor-uie/ai mészáros állt be 
necsenve reformátornak. Úgy gondolkozott, 
hogy a marba azért mirha, hogy kikerülje a 
magyar fővárost; do az ember azért ember, 
hogy idehozza és mégis megegye; megpróbál­
kozott a hizlalt ökörkivándorlás inegukavzta- 
sával. Nem egyebet tennie, csak azt, hogy 
Aradról, ahol a sorsukra előkészítik, Buda­
pestre dirigáltatta őket. Márkus .Jenő júnevu 
vendéglősünk rögtön kísérletet tett ezzel, 
debrcczeni közönség már a mai naptol 
kezdve megizlelheti » hizlalt okor ros­
télyost.
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* A io-ász és tisztviselőkor köz tatni a villamosság eh erjedését a világminden 
EVÜlésc Eddig helyszűke mia't nem refe- ségben. Hogy a villamosság a kiszabott pá- 
« hXnk bővebben a jogá»z-és tisztviselőkor | lyán fut tova az Oczeánon es összeköt. az 
közgyűléséről, mely vasárnap d. e. 10 órakor j egymástól tavolesó szárazföldeket, hogy mert- 

” kör tisztikarát egyhangúlag j földekkel viszi tovább az emberi -angol
mint fénylő nap világit ... ma mar teljesen 

Lengyel : hétköznapi dolog. De hogy a világűrt is kitöl-
volt megtartva. A 
választották meg.

Elnök Puky Gyula, alelnökök
Imre, Dobieczki Sándor Titkár : dr. Szűcs 
Géza Pénztáros ; Harmati. Gergely, Könyvta 
ros , Sapka János, Körgazda : Va tai Géza. 
Ügyész : Szilagyi Imre. Választmányi tagok , 
U logh Imre, Bartók Ágoston, Boczan Elemér, 
Csal Uh Zsigmond, E r i c z Ernő. Geres.

ti s a Föld es eg között működik, ezt csak a 
legújabb időben, a villamossági tünemények 
gondos észle ései alapján kísérlettek meg bébi 
zony.lani.

Az idetartozó fejtegetések sorában két­
ségkívül legligy elem re mól több az, amelynek
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levő viz gőzzéváltozáiában s az e közben 
létrejövő súrlódásban keresik. Ismét mások a 
felhők villamosságát a szilárd föld, vagy a 
légköri negatív töltésének tekintik stb.

Vége köv.

CSARNOK.

Kálmán, Igyartó Sándor. Jaszencsák Sándor, alapját a Kant-Laplace-fele theoria képezi. Tud 
, r. Kóla János, Komlóssy Arthur, Koncz Ákos j juk, hogy e tbeon.a szerint a Nap és a boly- 
Köcsey Sándor, Márk Endre, Materny Lajos, gpk anyaga eredetileg ködtömeg volt. mely ke 
Miskolczy Jenő, Molcsí.nyi Lajos, Pápav Ja-1 létről nyugat fele haladó irányban forgott ten 

Sie. i.ietb Károly, Széli Farkas, Suhayda | gelye körül. A ködtömeg lassankint lehűlt a
.................. ° ‘ ~ világűrbe való folytonos hő ki-ugárzás miatt,

gömbbé tömörült össze s a térfogat kis-eobe 
des foytan tetemesen növeked itt forgási se­
besség következteben gyűrűs váltak le róla ; 
e gyürüKböl idő múltával bolygók képződtek 
s ezek a központi tömeghez hasonló módon 
mellékbolygókat (holdakul) hoztak létre. így 
született a Nap a hold és a bolygók (A lehü-

nsu,
József, linger Gusztáv, Wolafka Antal. Szám 
vizsgáló jiizoilság : Tikos József, XVérán j 
Sándor, Uyőry Kálmán, Va'. póttagok ; Dr 
Tudós János, Labt-r Mihály, Zunmermann 
Gyula. Juhász Iguácz.

Az elnöki jelentésből megtudtuk, hogy a 
kör a rózsa-téri Reicbmann-féle ház összes 
emeleti helyiséget bérneve,te, azt csinosan be
bútoroztálta, egyszóval minden csínnal es íz | lés miatti összehúzódás naprendszerünk bolygó 
lessel leiszerelte a kör múlt évi bevétele: m ma is észlelhető)
3281 fri. Kiadása 2477 fi t volt,igv a számadás; £ theoriából kiindulva Secclii Werner

Siemens és mások fontos következtetésekre814 bt fölösleget mutat. Az 1SÍJ8 évi költség 
ve'est 3224 forint bevétellel es 2799 (rt kia- 
da-sal állapították meg.

* Gyászhir. S e p s y Kálmánt a 
Phönix bizt. társaság közszeretetben álló 
hivatalnokát mély fajdalom érte: kis leánya, 
Maria kel napi "rövid, de szenvedés te jes 
élei után elhunyt. Enyhítse a fiatal szülők 
fájdalmat az őszinte részvét, melyei nagyszámú 
ismerőseik körében találkoznak.

Egy újabb fölfedezés.
— Az égitestek villamossága. — 

Hasztalanul fáradoznak o y sokan kimu-

I jutottak, melyeknek kvintesszencziája a kö- 
ivetkező

Valamely ködanyag összehúzódásánál 
erős vilainossagfejlődés all be és éppen ezért 
minden égi testen meghatározott mennyiségű 

I villamosságnak kell felhalmozva lenni, mely a 
világűrben távolabb levő égitestekre hatást 

I gyakorolhat. A fejlődő villamosság tömege 
j minden égitesten külömböző.

A Napon kétségkívül sokkal nagyobb, 
’ mint a földön. A Nap villamossága megnsztó- 
1 lag hat a földre ; Nap és Föld együttvéve 
I villamos gyüjtőkészülékei képeznek, melynek 
\ elválasztó dielektrikumát a Nap fotoszférája 
es földünk légköré alkotják a világűrt kitöltő 
etheren kívül Ha a Nap villamosságát pozi 
tivoknak tekintjük a Föld negál ívvel van terhe 
ve s ily módon Földünk egy a világűrben 

villamossággal telt kis gömböt

tatul, miben kUlünibüznek működésűkre néz- 
v,. a tűz es a villamosság. Mindenki tudja ezt, 
ki valaha e két tüneményt látta, vagy csak 
hallott is róluk. De szellemünk törekszik is-j elszigetelt,
méreteink nndsz rébe egységet buzin : nem képez. ....................
tűri, hogy mind n egyes jelenség megfejtésére E hypothesis valószínűséget nyer amaz
ki) oil a,ape vet ..tiltsunk fel és csak ott véli | észlelek alapján, melyek a földön megfigyelt 
valoin.ii a t. rm, szelet latin, a hol a legkülön mágneses és villamossági tünemények» a nap 
b .-/óbb tünemények között a legegyszerűbb | felületén mutatkozó változások összefüggésére 
törvények allénak fenn s a hol a legnagyobb vonatkoznak. A nap 
eiöpazarlásban is bámulatos takarékosság uyil
vanul az eszközöket illetőleg.

Ezeket olvassuk Selielling, a nagy böl­
cselő iratai közt, aki a filozófia történőiében 
oly korszakalkotó egyéniség. Az általa einli 
teli egységre való törekvést a természeti tör­
vények kimagyarázasura nézve feltaláljuk mir 
u legrégibb bölcsészeti rendszeekben is s 
le.iyleg íg il e uKulu iiiomeiiluinui Képez ez a 
törekvés az emberi szeltem fejlődésének törté­
nő ében egészen napjainkig. Mar mihtoszi Tba 
1 s szerint (040 Kr. ej minden vízből kelelke- 
z.vtt. Miletoszi Anaximenes (525 Kr e) és ápol 
iuniui Diogenes a levegői, elezusi Heraklitos 
(500 kör Kr e) pedig a tüzet tartják minden | 
dolgok üslenyegenek: Ezek es más bölcsészeti 
rendszerek melyeket évezredeken át uapj tin- i 
híg tanítottak, mind oda törekszenek, hogy a j 
természeti tüneményeket egyetlen ős okra I 
mint alapra fektessék.

Azonban a természeti tünemények ily

A nap felületén tudvalevőleg 
távcsövön at a fekete naplóitokat látjuk 
számuk szabályszerű periódusokban nagyobb 
vagy kisebb s 11 évenkini max-mumot er el 
Egy másik fontos, a Napon végbemenő váltó 
zas az, melyet napiakba vagy proluberanczi 
néven ismerünk.

18(>9-ig ezek csak napfogyatkozások al 
kaiméval azóta azonban lluggm elmés k'szü­
léké segélyével lözöns-gea viszonyok között 
is megfigyellintők Spektral készülékkel való 
vizsgalatok oda mutatnak, hogy a protube- 
rancziak a Nap felületén dühöngő viharok 
köv. tkezmenyei. melyek által izzó hydrogen 
tömegek több mer főldnyi távolságra dohainak 
ki a Nap gözkőréből.

Eszi t ink alapján vz is csaknem kétsé 
gén kívül állítható, hogy a napfoltok és nap- 
fáklyák fellépte észrevehető zavart okoz a 
mágnestű lengésében és hogy a napfoltok 
maximuma alkalmával a mágnestű-háborgások 
is legnagyobbak és leggyakoriabbak

Ezek után feltehető, hogy a Napon fol-
egvsegei kimutatni egyike a legnehézebb lela- ; (0|{ g3 fáklyák alakjában nyilvánuló vállozá-
datokntik.au iku k megoldásira a modern tér 
mészettud .niaiiy hivatva van. Az induktív mód 
szerrel élért nagyszerű eredmények ma mai­
in ndiiikább valószínűvé teszik azt a fe.tevést, 
hugv az általános i tézkedés, fény, hő villa­
mosság és mágneaeég tüneményeiben nyilvá­
nít ó evők ugyanazon közös erőnek a inődo- 
su ásai. A fényt és hőt, mint azonos ether- 
rezge- vknek a villamosságot és u mágnességet, 
mint e,:v és ugzaivizon lümeesmuzgásnak er d 
mein ét ismerjűk

E fellövés helyes voltál — legalább rész 
b a az altul igazolhívjuk, ha sikerül kimu

sok a Nap villamosságára és e miatt Földünk 
re is befolyást gyakoroluok.

A villám és mennydörgés, az északi 
fény és Szent Elmo tüze névén ismert elek!ro­
mos fény tünemények mind igen egyszerűen 
magyarázhatók ki e hypothesis által.

Ma mar «önki se vonja kétségbe, hogy 
a zivatarok villamos erők nyilvanulasai. De 
igen is különböző vélemények u al .ódnak a 

I felöl, mi az oka hogy a felhőkben ily roppant 
I mennyiségi villamosság gyűl össze. Egyes 
természettudósok e villamosság forrását a viz- 

I göi megsüriisudérében mások a Föld felületen

Kegyetlen,
Irta: Varga Ilona.

1.
Jertek gyerekek mesélek valamit, szólt 

a szép szőke hajú Anna, a legidősebb nővér 
a szobába zajongó gyerekeknek. Daniin 
aztán csendesen legyetek és figyeljétek.

Mindnyájan oda hagyták játékukat s a 
szép mesemondó köré ülve, vártak a mese 
kezdetét. Még Pista is, aki már havmadosz- 
tályos gimnazista volt és szörnyen büszke 
volt arra, hogy ő már a Robinsont olvas­
hatja, — még ő is felre tette könyvet s oda 
ült a többi közé.

A mellék-szobában pipa és mama, élénk 
diskurzusba volta* merülve. Úgy látszik, 
valami komolyabb dolgot pendítettek meg, 
mert még a hallgatagon köztük ülő Annát, is 
kiküldték a szobából a gyermekekhez.

Máskor talán kedvetlen arczczal enge­
delmeskedett volna, hanem most nem bánja, 
legalább nem veszik észre rajta a borús 
hangulatot. Pedig hiába is igyekszik a szokott 
jó kedv. t magára erőszakolni, nem sikerül. 
De hát miért is tudja az ily csekélységet 
annyira a szivére venni; azért bánkódni, 
hogy Béla már egy hete nem volt náluk. 
Hisz nem is érdemes rája gondolni. Az. igaz, 
hogy amikor utolszor náluk volt, valami 
csekélységen összepereltek és ő haragosan 
távozott. De hát az gyerckség volt, azért 
nevetséges ennyire neheztelni, hogy még 
feléjük sem néz. Hanem, ha Béla igy cselek­
szik, majd ő sem lesz különb, majd hogyha 
egyszer mégis meglátogatja, rá sem néz, adja 
a haragost és nem fog neki megbuctájiam 
soha.

— Mesélj már édes, — nógatta a kis 
Gizi a legkisebb.

— Jól van hát, hallgassatok ide.
— Volt egyszer egy gyönyörű szép 

királyleány, olyan nagyon szép volt, hogy u 
földön nem volt párja. Hosszú arany baja a 
földet seperte és úgy ragyogott, hogy majd 
megvakitotta az embert. Szája oly picziny 
volt, hogy csak gyüszünvi pohárkákbó' tudott 
inni és oly piros, mint egy kis rózsabimbó. 
Napközbe nem ment ki soha, mert felt a 
kiváncsi emberek szemétől, kik megbámultak. 
Csak este — mikor a hold világított 
sétált ki nagy kertjükbe. Leült a puha fűre s 
felvetette nagy kék szemeit az égre. A csiba- 
gok mind kiültek bámulni a csodaszépségü 
csillag szemeit, mely még őket is megszé­
gyenítette.

— Akkor annak olyan gyönyörű sze­
mei lehettek, m nt neked — szakította 
felbe a mesét Giziké. (A Gizi hamar meg­
tanult búkolni.)

—- M iérl ?
— Mert hallottam egyszer, amint Béla 

bácsi mondta neked, hogy: »magának édes 
Anna a szemei úgy ragyognak, in ni a csil­
lagok.»

— Hallgass te kis fecsegő! — szólt Anna 
vérvörösre vált arczczal.

— Halljuk tovább, mesélj még Anna, 
kérik a gyerekek mind,

— Hat egyszer, amint ott ült egy la 
álatt a szépséges király kisasszony s nézett 
fel az egekre, hát hirtelen . . .

Megakadt a szó a mesélő atkái, az 
ajtó halkan kinyílt s egy szép sugár barna 
ifjú állt a küszöbön.

— Béla bácsi 1 —- ugráltak fel örömmel 
a gyerekek, nyakába kapaszkodva, majd lehúz­
ták lábairól.

Anna meg sem mozdult helyéről, várta, 
hogy az ifjú üdvözölje.

Kérdéseire hidegen felelt, csak úgy 
immel-ámmil, Láthatólag rosszul esett az 
ifjúnak ez a fogadtatás Anna részéről.

t|
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Aiment a másik szobába köszönni a szülők­
nek, valami ürügvet talált ki az egy heti 
elmaradás oka felől.

Nem soká maradt itt, a gyermekek 
nem hagytak neki békét, ki kellett mennie a
gyerekszobába.

Anna az asztalnál ölt, elővette Ilonka 
bugának feladványát kidolgozás végeit. A 
lámpa fénye epen arczára esett s úgy vette 
észre Béla, hogy most sokkal halványabb, 
mint szokott lenni.

Oda ült mellé, — szemeibe igyekezeti
nézni.

_ Anna — szólt csendesen — úgy
látom, hogy még mindig haragszik reám a 
múltkori csekélységért. Lehet, hogy egy 
kicsit udvariatlan voltam, mert nem adtam 
igazat magának édes Anna. De most bűnö­
met megbánva, bűnbánó szívvel kérek bocsá­
natot. Nem tudtam tovább vn-gállaui, hogy 
ne lássam. Eljöttem, itt vagyok ! bocsánatáért 
esedezve, ez utolsó szót oly szépen, kérőén 
ejté ki, hogy Auna szivét valami melegség 
futotta átt, hanem azért hideg arezot öltve, 
szokatlanul ült helyén.

— Nem szól, hallgat; tehát annyira 
haragszik, uem boc»á|t meg?

— Nem!
Sápad an emelkedett fel az ifjú, s remegő 

hangon mondá :
— Nagyu kegye letiül bánt el velem, 

hogy megérdemlem-e, azt negyed tudja. Isten 
vele Anna !

Átment a másik szobába búcsúzni, kér­
déseikre, hogy miért távozik el oly hamar, 
azt hozta fel, hogy egy barátját kell meg­
látogatnia.

Anna szeméhez kapott, lugy egy kis 
fényes könnycseppet töröljön le, mikor az ajtó 
bezárult mögötte. Egy kicsit nehéz szívvel 
sóhajtott fel:

— Talán mégis rosszul cselekedtem, 
hátha nem érdemli meg ?

11.
Mar egy hónapja annak, hogy Béla 

nagybátyjához utazott falura. Úgy látszik, 
nagyon jól érzi magát, hogy nem kívánkozik 
haza. Nem is lehet azon csodálkozni, sok 
szvp leány van ott. Anna is ismer egyet 
közülük, valamikor barátnéja is volt, mikor 
egyszer iskolás leány korában a szünidő; 
falun töltötte. Akkor is szép voO, hat még 
most. ügy lehet Béla is úgy gondolkozik, hogy 
érdemes egy várost élvezeteivel ott hagyni, 
egy szép falusi kislány szemeiért.

Hiúba is akarta magával elhitetni Anna 
hogy Béla nem érdek i. Akármint is igyehoze, 
vele nem törődni, — gondolatai mindig nála) 
időztek.

Ilyenkor, mikor rajta kapta magát, ide­
gesen kiáltott fel : Nem ! csak azért sem 
foguk többet reá gondolni, — nem érdemli 
meg !

Kis szobájában ült Anna, kézi munkájá­
val elfoglalva. Gyorsan öltügetett a szép him 
zésen, inig gondolatai messze kalandoztak. A 
szoba csendjét csak az óra egyhangú ketyegése 
— és a kis kanári madár felcsattogó dala za 
variak.

A gyerekek egy távoli szobába játszottak 
Kértek pedig az ő kedves Anna nénjükot, 
hogy legyen velük legalább egy órácskát. Nem 
•néni, nincs kedve semmihez. Pedig a kis Giz 
káliig panaszkodott, hogy egyik bábujának 
kivan a karja flezamitva, Gyuszika a gőzösé­
nek csavarjai rontotta ti s ezeken a hibákon 
csakis Anna tudna segíteni.

Édes anyja lépett a szobába, kezében 1 
nyílott levéllel.

— Gyermekem — szólt— hald a legújabb 
Ért. Most kaptam levelet K . . , bői, Gyula 
bácsi hja, hogy Béla szombaton fog jegyet 
vallani Bariba Jolánnal, azzal a szép leánnyal, 
kit te is ismersz.

Ilalálsápadtan kapaszkodott a szék tám- 
lányába, attól felt, hogy rögtön leszédül. Nagy 
erőfeszítéssel ludtak csak könnyeit visza 
tartani, hogy édes anyja ne vegyen észre 
semmit. Mikor ismét egyedül volt a szobába, 
nem tudott magán uralkodni, leborult a kis 
varúasztalkára s egy hónapig visszatartott 
keservét öntő ki zokogva.

DEBKECZE N.

Most ludja mar, hogy mi volt neki Béla! 
hogy mennyire szereti, mikor már elvesztette. 
De úgy kell, — miért is volt házzá olyan ke­
gyetlen,

Mikór bocsánatért esedezett, nem hall­
gatta meg, hagyta menni, mert jó esett szivé­
nek egy kicsit raegkinozni. Oh de nem tudta- 
hogy igy fog végződni, hogy oly hamar vigasz-] 
talódik,

Az ajtó csendes kinyiltát nem vette észre 
Anna, azt sem látta hogy egy szép barna ifjú 
lép be rajta s halk léptekkel közelit felé, meg 
ál közvetlen m 1 lette. lehajolva felveszi az el 
ejtett levelet, elolvasva, nem tud vissza fojtani 
egy moselyt.

— Anna, szólalt meg halkan-
— Béla! sikoltott Anna fel ki akart 

futni a szoljából.
— Ne szaladjon édes Anna. —- ra gadta 

meg kezét, — maradjon, — mindent tudok, 
tudom, hogy szeret, hogy én értein hullottak 
kő noyei.

■— Nem. nem !
•— Ne lag-iűju, ne tegven megint boldog­

talanná, mikor most olyan boldog vagyok 
llalgas-on meg, mindent elmondok : Négy hete 
annak, hogy szenvedek önért Anna. nagyon 
boldogtalannak éreztem magam mert szeretem 
és szerelmem nem viszonoztatik, úgy hittem. 
Mégkelletl róla egészen győződnöm. Felkértein 
Gyula bácsit, hogy tudassa magokkal édes ^ 
Anna eljegyeztetésem hírét, ami pedig csak! 
merő koholmány, csak azért találtam ezt ki, 
hogy megtudjam, hogy miként fogadja a h rt. 
Egész véletlenül jutottam ebbe a kis szobába, 
de megtudtam, hogy az én kis Annám szive 
csak értein dobog, mert elolvastam a levelet 
s mindjárt tisztába voltam azzal, hogy azt a 
könnyeket az én eljegyeztetésem hírére hullai ta.

— Igaz volna ez ? hát nincsen meny­
asszonya ?

— Nincs de ha édes Anna akarja, úgy 
lesz s olyan szei elmesen nézett szemeibe, hogy 
Anna mindent megbocsájlott. A'-rt sem hara­
gudott, mikor Béla gyöngéden karjaiba zárta s 
ujjúra húzta a — jegygyűrűt.

Boldogságtól ragyogó arezczal mentek a 
mama elé. Az ajtó előtt átkarolta ményasz- 
szonyát Béla — és tulboldogan sultogá neki 
fülébe :

— Hát igazán megérdemlem e kegyetlen 
bánásmódot ?

Nem, nem ! Hanem én vagyok érdemtelen 
szerelmére.

— Nem, azt nem szabad mondanod, 
édes kis kegyetlenem, — szólt Béla, egy e-o- 
kot csattantva el bájos jegyesének rózsás 
ajkán.

Eugen herczeg szobor sorsjegyek Utolsó -•e 

előtti hét.
Főnyeremény

i 0,()()() koma ér
Sorsjegyeket 50 krjával ajánl:

Közgazdasági bank I lebreezen.
Alföldi takarékpénztár Debreczen.
Szent-Királyi Tivadar
különlegességi áruda, Debreczen.

A bélyeglórvény 209. §. 2. p. al. bélyegmontes.

Iá lep és legek® eersjegj
1 A. Tisza Kálmán, br. Bánffy Dezső, gr. Tirza 
I Lajos, br. Vay Bóla. és gr, Dógenfeld József

urak
védnöksége alatt kibocsátott

Kolozsvári
szeretetház

sorsjegye
mely áll 4 főnyereményből 57.Q00 korona 

értékben, továbbá 
3996 nyereményből 103.000 korona értékben

összesen
4000 n y e r e ni ó n y b ö 1

160.000 korona értékben.
A legkisebb nyeremény mind a két húzásnál 

10 korona.
I. húzás 1898. február lio 10-én.

II. húzás 1898. április hő 10-en.
Mind a Rét húzásra érvényes sorsjegy ára

S csak 2 korona. 51
Kaphatók :

;i rendező bizottságnál Kolozsvárit,
továbbá minden sorsjegyelárusitó helyen.

j Vetés ideje:
tomber.

I íiUétós távoli 
' Talí\j mlaósé.

AugnsXvCvi 6a szop-*

5—20 mt. 
trágytocti. /

[ Ansmtzeit 
tembei. 

íPfianzwettc

vmmacmw

und Sep-
y

Cm.
yodenbesdudTeoMlGut gedüngt^

Ä Mauthner-iöic
hírneves

konyhakerti- és virágmagvak
zárt ús hatóságilag védett csoma­

gokban, a törvényesen bejegyzett

ni e (1 v c - v v dj (‘ gygy e 1
valamennyi nagyobb

fűszer- és vaskereskedésekben
kaphatók.

EKET A Budapesten, Andrási-ut 23. szám 
alatt létező Mauthner Ödön ezég csakis 
olyan csomagoknál vállal teljes jótállási 
egészen friss és valódi magvakért, a 
mely csomagok ragasztva, a medve­
ábrával és a Mauthner névvel je­
lölve, úgy a mint a mellékeit rajz is 

mutatja. _______
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HOFFMANN és KRONOVITZ
W KÖNYVNYOMDÁJA "W

DEBRECZEM, a föpostáwal szemben

nyomtatványon elüészitésére

Monogramm ellátott

Lakadalmi és báli meghívók,
Sijegyzési üártyáü 

Biaegfon olcsón. ”^3

Levélpapír czégnyomással
Levélboriték czégnyomással

Részvények, szelvények, elsőbbségi kötvények, értékpapírok, évi jelentések, zársíimaiiiot, rovatos ivek, tabellák.

gjp» Gyászjelentések. ‘^K3 
hangverseny müsoroíc. hiéna üártyáü a iegdiszeseM üivitetten

l.-itiiim musvavsáiittiil helyesen kiállított ÉTLAPOKBA*.

Plnczerszámlák bor és sör czimkék
zaklapok, képes folyóiratok előállítása 

jutányos kivitelben, Ezek szétküldése (expediáivá.) 
fények, elbeszélések, költemények, tudó 

és szakmunkák előállítása.

ik 50 icrfól kezáwe« "TBG

Napilapok, hetilapot
díszes, pontos és

Bármily terjedelmit

Méwje|

kiadóliivatala1 „ikbrmoB
Nyomaton Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debrecenben. föpostaval szemben


